Додаток 5
тендерної  документації
Проект договору про закупівлю


ДОГОВІР  №______
про закупівлю 
с. Букова                                                                                           «____» ___________ 202_ р.

Комунальний заклад Львівської обласної ради "Буківський дитячий будинок-інтернат", в особі _______________________________________________________, що діє на підставі _____________________________________ (надалі – Замовник), та _______________________________________________________________________________________, в особі ____________________________________________________________, який/а діє на підставі __________________________________________________________, (надалі іменується – Постачальник), разом Сторони, уклали цей договір (далі - Договір) про наступне:

I. ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРУ
          1.1. Постачальник зобов’язується поставити і передати у власність Замовника товар згідно  ДК 021:2015: 34114400-3  - Мікроавтобуси, далі – Товар, а Замовник зобов’язується прийняти цей Товар та оплатити його. 
1.2. Найменування, кількість та ціна Товару, що поставляється за цим Договором, є наступні:
	Найменування Товару, марка,модель
	Країна походження Товару
	Кількість
(од.)
	Ціна за од. без ПДВ
(грн.)
	Загальна сума вартості без ПДВ
(грн.)
	Загальна сума до сплати з ПДВ
(грн.)

	
	
	
	
	
	


1.3. Обсяги закупівлі Товару, що постачається відповідно до умов цього Договору, можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.
1.4. Постачальник гарантує, що на дату поставки Товар не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.
1.5. Дані про основні властивості Товару, найменування виробника і адресу підприємства, яке здійснює технічне обслуговування і ремонт Товару, правила і умови ефективного і безпечного використання Товару, нормативні документи, вимогам яких відповідає Товар, повідомляються Постачальником Замовнику при укладенні цього Договору.

II. ВИМОГИ  ЩОДО  ЯКОСТІ  ТОВАРУ
2.1. Постачальник зобов’язується поставити Товар комплектно відповідно до вимог діючих в Україні державних стандартів та іншої нормативної документації. А також відповідно до технічних характеристик (Додаток №1  до цього Договору), який є його невід’ємною частиною. Товар також має відповідати кресленням та паспортам.
 Якість Товару підтверджується сертифікатом відповідності, належним чином засвідчену копію якого Постачальник передає Замовнику одночасно з поставкою Товару.
У разі постачання Товару, який не відповідає умовам цього Договору щодо технічних вимог, Постачальник зобов’язаний замінити його протягом 10 (десяти) діб з дати поставки за власний рахунок, без відшкодування жодних витрат Замовнику.
2.2. Постачальник гарантує: Товари, що постачаються знаходяться в технічно справному стані та готові до експлуатації за цільовим призначенням.
         2.3. Товар, що поставляється по цьому Договору, за своїми якісними, технічними характеристиками та комплектністю повинен відповідати стандартам (технічним умовам) їх виробника, які наводяться в документації на Товар.
	2.4. Товар повинен пройти передпродажну підготовку, здійснену Постачальником, бути у справному стані, який би забезпечував вільне в технічному і інших відношеннях використання його в якості учасника дорожнього руху.
	2.5. Гарантійний термін на Товар повинен відповідати гарантійному терміну заводу-виробника, і становить 24 (місяці) або 100 000 кілометрів пробігу з моменту передачі Товару кінцевому споживачу, в залежності від того, що наступить раніше. Зобов’язання щодо гарантійного обслуговування Товару покладаються на завод-виробник та на спеціалізовані підприємства, на які заводом-виробником покладено обов’язок виконання сервісного та гарантійного обслуговування. Гарантія на Товар розповсюджується і на кінцевого споживача Товару, при умові дотримання останнім умов надання гарантії, що викладені у даному Договорі та керівництві з експлуатації.
	2.6. Для збереження гарантійних зобов’язань Замовнику необхідно виконувати наступні умови:
	• доручати виконання технологічних робіт винятково спеціалізованим гарантійно-сервісним центрам, які мають відповідний дозвіл від заводу-виробника. При цьому у сервісній книжці (формулярі) транспортного засобу вчиняється відповідна відмітка;
	• Товар не дозволяється самостійно ремонтувати та модифікувати, розбирати вузли та агрегати, використовувати в спортивних змаганнях та навчальних цілях;
	• здійснювати антикорозійну обробку, встановлювати захисні, антиударні, антиабразивні пристосування, світлозатримуючі покриття, додаткові енергоспоживаючі прилади лише у спеціалізованих гарантійно-сервісних центрах, які мають відповідний дозвіл від заводу-виробника. При цьому у сервісній книжці (формулярі) транспортного засобу вчиняється відповідна відмітка.
	2.7. Умови та порядок технічного обслуговування викладені у сервісній книжці/формулярі.
	2.8. Поточна заміна таких деталей як: щітки скло очищувача, накладки гальм та зчеплення, гальмівні диски та барабани, ремінь генератора, шланги, резинові чохли та втулки, шини, акумуляторна батарея, лампочки, запобіжники, деталі системи випуску відпрацьованих газів, фільтри, масла, охолоджуючі та гальмівні рідини, а також амортизатори, шарніри, втулки та опори, які являються елементами підвіски та рульового управління, які піддаються зносу в залежності від інтенсивності та умов експлуатації, стилю водіння та стану дорожнього покриття – входять в звичайні затрати на експлуатацію.
	2.9. У випадку виявлення недоліків у Товарі негайний виклик представника Постачальника є обов’язковим. Постачальник зобов’язаний направити свого представника для складання рекламаційного акту протягом 3 (трьох) днів з моменту отримання повідомлення від Замовника. У випадку не прибуття представника Постачальника у цей строк Замовник має право скласти рекламаційний акт самостійно.
	Сторони погоджуються, що строк безоплатного усунення недоліків (дефектів виробника) становить 14 (чотирнадцять) календарних днів з моменту отримання Постачальником повідомлення про виявлені недоліки, строк на усунення недоліків може бути подовжено у випадку відсутності у Постачальника необхідних для усунення таких недоліків запчастин, про що складається відповідний документ, але не більш ніж на 45 (сорок п’ять) календарних днів.
	У випадку наявності суперечностей між Сторонами з приводу причин виникнення дефекту зацікавлена Сторона має право залучити незалежну експертну організацію для отримання експертного висновку щодо причин виникнення дефекту. Оплата експертизи здійснюється зацікавленою Стороною з подальшим відшкодуванням її вартості за рахунок винної Сторони. Умови вказаного пункту дійсні впродовж гарантійного терміну вказаного у п. 2.5. Договору.
	2.10. Сторони підтверджують, що з правилами та умовами ефективного та безпечного використання Товару Постачальник ознайомив Замовника при передачі Товару, продемонструвавши при цьому його безпечне та правильне використання.

III. ПОРЯДОК  ЗДІЙСНЕННЯ  ОПЛАТИ
3.1. Розрахунки за Товар проводяться відповідно до Бюджетного кодексу України, в національній валюті України, шляхом безготівкового перерахування коштів з рахунку Замовника на рахунок Постачальника.
3.2. Оплата за Товар здійснюється протягом 20 (двадцяти) банківських днів з дня поставки Товару на підставі накладної, при наявності у Замовника відповідних бюджетних призначень. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений Товар здійснюється протягом 15 (п’ятнадцяти) банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок.
3.3. Бюджетні зобов’язання за договором виникають у разі наявності та в межах відповідних бюджетних призначень.
3.4. Датою оплати вважається дата зарахування грошових коштів Замовника на рахунок Постачальника.


IV. ЦІНА  ДОГОВОРУ
4.1. Загальна ціна Договору – _____________ грн. (_______________), в т.ч. ПДВ 20% - ______________ грн. (_________________).
4.2. Ціна одиниці Товару зазначається в п. 1.2. даного Договору.
4.3. Ціни на Товар встановлюються в національній валюті України – гривні.
4.4. До ціни Договору включені всі необхідні податки, збори та обов’язкові платежі, що мають бути сплачені у даному випадку та витрати на транспортування предмету закупівлі.
4.5. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.


V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1.  Строки  поставки  товару Постачальником:  до 31 грудня 2022 року.
5.2. Поставка Товару, вказаного у п.1.2. Договору, здійснюється на умовах: DDP, згідно INCOTERMS 2010 - Україна, (вказати місце поставки: _____________________________________________________________________________)
5.3. Постачальник зобов’язується поставляти Товар комплектно відповідно до вимог діючих в Україні стандартів, технічних характеристик (Додаток №1  до цього Договору). У разі поставки некомплектного Товару, Постачальник зобов’язаний на вимогу Замовника доукомплектувати його у 10 (десятиденний) строк, після одержання вимоги або замінити комплектним Товаром у той же строк. У разі, якщо Постачальник у встановлений строк не укомплектує Товар або не замінить його комплектним, Замовник має право відмовитися від Товару, а Постачальник повинний протягом 5 (п’яти) календарних днів повернути Замовнику кошти за цей Товар.
Товар передається Замовнику укомплектований в місці поставки–передачі Товару та не потребує складання.
5.4. Постачальник повинен в письмовій формі повідомити Замовника про наявність готового до передачі Товару не менш ніж за 5 (п’ять) календарних днів до передбаченої дати відвантаження його Замовнику. Таке повідомлення може бути направлене за допомогою факсимільного зв’язку, за умови повторного письмового підтвердження повідомлення.
[bookmark: _GoBack]5.5. Передача та приймання Товару здійснюється шляхом підписання сторонами Акту приймання-передачі та видачі Постачальником товаророзпорядчих документів на товар: видаткової накладної, рахунку, копії сертифікату відповідності.
5.6. Датою фактичного отримання Товару, право власності на Товар та можливі ризики втрати або пошкодження Товару є момент підписання уповноваженим представником Замовника видаткової накладної та Акту приймання-передачі.



VI. ПРАВА  ТА  ОБОВ'ЯЗКИ  СТОРІН
6.1. Замовник  зобов'язаний: 
6.1.1. своєчасно та в повному обсязі сплачувати за товар;
6.1.2. приймати поставлений товар  згідно з накладними, у разі дотримання Постачальником вимог Договору.
6.1.3. надавати Постачальнику заявки на поставку Товару при наявності відповідного фінансування;
6.2. Замовник має право: 	
        6.2.1. у разі невиконання або неналежного виконання Постачальником зобов'язань, передбачених Договором, в односторонньому порядку розірвати цей Договір, повідомивши про це Постачальника у строк не пізніше як за 10 днів до дати  з якої договір вважатиметься розірваним в односторонньому порядку, шляхом направлення листа на адресу Постачальника поштою або направлення на адресу Постачальника листа на електронну пошту Постачальника, e-mail:_______).
6.2.2. контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного його оформлення (відсутність печатки, підписів тощо);
6.2.5. повернути Товар в разі неналежно оформлених документів (відсутність печатки, підписів тощо), відповідно п. 5.3. даного договору.
6.3.Постачальник  зобов'язаний: 
6.3.1. забезпечити поставку товару  у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. забезпечити поставку належного товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом II та Додатку 1 цього Договору.
         6.3.3. надати Замовнику комплект документів, необхідних для реєстрації транспортного засобу (мікроавтобуса) після зарахування на рахунок Продавця 100% вартості Товару.
6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений і прийнятий Замовником товар.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ  СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором. 
7.2. У разі порушення зобов’язань, передбачених Договором застосовуються наступні штрафні санкції:
-за порушення умов зобов'язання щодо якості (комплектності) товарів Замовником стягується з Постачальника штраф у розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних (некомплектних) товарів;
- за порушення строків виконання зобов'язання стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості товарів, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості.
7.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону, яка їх сплатила, від виконання зобов'язань за договором. 
7.4. У разі затримки бюджетного фінансування Замовник звільняється від сплати Постачальнику  штрафних санкцій, відшкодування збитків та відповідальності за порушення грошового зобов`язання. 


VIII. ОБСТАВИНИ  НЕПЕРЕБОРНОЇ  СИЛИ
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання будь-якого із положень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком обставин, що перебувають поза контролем виконавчої Сторони, таких як пожежі, стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго, карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України тощо, перелік яких визначений статтею141 Закону України «Про торгово-промислові палати України» (далі —форс-мажорні обставини).
8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов’язань Сторонами за цим Договором продовжується відповідно до часу, упродовж якого діють такі обставини.
8.3. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 (шість) місяців поспіль, цей Договір може бути розірваний Постачальником або Замовником шляхом направлення письмового повідомлення про це другій Стороні. 
8.4. Сторона, у якої виникла неможливість виконання зобов’язань за цим Договором, повинна письмово сповістити іншу Сторону про ці обставини та їх вплив на виконання відповідних зобов’язань (Постачальник не пізніше ніж за 15 днів до кінцевого строку поставки та подати документ згідно з п.8.5. Договору). Неповідомлення про виникнення форс-мажорних обставин призводить до втрати права посилатися на такі обставини.
8.5. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються органами, уповноваженими згідно із законодавством України засвідчувати такі обставини. 
8.6. Наявність форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин. 

IX. ВИРІШЕННЯ  СПОРІВ
 9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
 9.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з цього Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку.

X. СТРОК  ДІЇ  ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання сторонами і діє до 31 грудня 2022 р.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
10.3. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

XI. ПОРЯДОК  ЗМІН  УМОВ  ДОГОВОРУ
[bookmark: _Hlk70524367][bookmark: _Hlk70520871]11.1. Зміни до Договору можуть вноситись у випадках, передбачених цим Договором, та оформляються у письмовій формі шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною Договору. 
11.2. Пропозицію щодо внесення змін до Договору може зробити кожна зі Сторін Договору.
11.3. Пропозиція щодо внесення змін до Договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін і виражати намір особи, яка її зробила, вважати себе зобов’язаною у разі її прийняття. Обмін інформацією щодо внесення змін до Договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного листування.
11.4. Зміна Договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено Договором або законом. Водночас Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї  зі Сторін у разі істотного порушення Договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених Договором або законом.


XII. ІНШІ УМОВИ
12.1. Дія Договору припиняється:
— за згодою Сторін;
— з інших підстав, передбачених цим Договором та чинним законодавством України.
12.2. Істотними умовами цього Договору є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії Договору. Інші умови Договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
12.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань сторонами у повному обсязі, крім випадків: зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника; збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю, – не частіше ніж один раз на 90 днів з моменту підписання договору про закупівлю; покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю; продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю; погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку; зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування; зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни; зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
12.4. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, втрачають юридичну силу.
12.5. Жодна із сторін не має права передачі своїх прав та обов’язків по даному Договору третій особі без письмового погодження на це іншої Сторони.
12.6. Сторони погодилися, що будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються даного договору, не можуть передаватися (розголошуватися) третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони даного договору, крім випадків, коли таке передання (розголошення) пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання даного договору або сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.
12.7. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. 
Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також  забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».

XІІI.  ГАРАНТІЙНІ  ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
13.1. Товар, що поставляється - є новим. Постачальник гарантує, що реалізований ним Товар не перебуває в угоні, у розшуку, не обтяжений Договором застави та іншими зобов'язаннями, пов'язаними з переходом права власності до Замовника.
13.2. Встановлений Постачальником для транспортних засобів (мікроавтобуса) гарантійний строк становить 24 місяці або 100 000 км. пробігу  (починаючи з моменту передачі транспортного засобу (мікроавтобуса) Замовникові), залежно від того, яка подія наступить раніше. На деякі деталі, які піддаються природному зношуванню, встановлюється обмежена гарантія або гарантія на них не надається. Перелік таких деталей і гарантійні строки на них зазначені в сервісній книжці на транспортний засіб (автобус). 
13.3. Постачальник зобов'язується, що протягом гарантійного строку заводські дефекти транспортного засобу/засобів (мікроавтобуса), які визнані такими фахівцями спеціалізованих  станцій технічного обслуговування – (далі-СТО) і виявлені протягом гарантійного строку, будуть усунуті шляхом безкоштовної заміни або безкоштовного ремонту деталей транспортного засобу (мікроавтобуса), що мають дефекти виробничого характеру. Необхідність заміни або можливість ремонту визначає відповідна вказана у Договорі СТО. 
13.4. У випадку, коли протягом гарантійного строку транспортний засіб (мікроавтобус) експлуатувався з порушенням правил, встановлених даним договором, інструкцією з експлуатації й сервісною книжкою на автомобіль або Замовник не виконував рекомендацій Постачальника щодо експлуатації транспортного засобу (мікроавтобуса), ремонт проводиться за рахунок Замовника.
13.5. Для визнання гарантійних зобов'язань Постачальника по дефектам, виявлених протягом гарантійного періоду, Замовнику необхідно виконувати наступні умови:
транспортний засіб (мікроавтобус) повинен експлуатуватися відповідно до вимог, викладених в Інструкції з експлуатації транспортного засобу (мікроавтобуса), Сервісній книжці/формуляру та даному договорі.
Протягом гарантійного періоду транспортний засіб (мікроавтобус) повинен регулярно (в строки, зазначені в Сервісній книжці/іншому документі заводу-виробника) проходити сервісне обслуговування винятково на спеціалізованих СТО. Винятково на спеціалізованих  СТО на транспортний засіб (мікроавтобус) може встановлюватися додаткове обладнання, передбачене заводом-виробником. Роботи по сервісному обслуговуванню проводяться за попередньою домовленістю (дзвінку) із СТО (Постачальником). Строки виконання гарантійного ремонту визначаються складністю несправностей, які виникли та не повинні перевищувати ________ днів, за умови наявності необхідних запасних частин на  складі  зазначених у Договорі СТО.
Роботи по сервісному обслуговуванню транспортного засобу (мікроавтобуса) є платними. Вартість цих робіт, а також вартість використаних в ході обслуговування видаткових матеріалів, оплачуються Замовником відповідно до тарифів, затверджених спеціалізованими СТО ;
Замовник зобов'язаний протягом гарантійного періоду забезпечити схоронність пломб на приводі спидометрового обладнання транспортного засобу (мікроавтобуса), якщо такі встановлені;
Замовнику забороняється протягом гарантійного періоду самостійно (або із залученням третіх осіб) ремонтувати або модифікувати транспортний засіб (мікроавтобус), розбирати окремі вузли й агрегати, а також здійснювати установку на транспортний засіб (мікроавтобус) будь-якого додаткового обладнання.
13.6. Постачальник звільняється від гарантійних зобов'язань по проданому  транспортному засобу (мікроавтобусу) в наступних випадках:
- при порушенні Замовником вимог Пунктів 13.4 та 13.5  даного Договору;
- якщо транспортний засіб (мікроавтобус) брав участь у дорожньо-транспортному випадку, спортивних змаганнях;
- при виникненні несправностей під впливом різних зовнішніх факторів, таких як: кислотні дощі, смолисті опади, промислові викиди, град, блискавки, удари каменів, вплив солі, вплив інших природних факторів, зберігання автомобіля в  невідповідних умовах, а також у випадку заподіяння  транспортному засобу (мікроавтобус) шкоди третіми особами.

XІV. ДОДАТКИ  ДО  ДОГОВОРУ
14.1. Невід’ємною частиною цього Договору є: 
Додаток1: технічні характеристики.


XV. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:
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